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Əvvəl də qeyd etdiyimiz kimi, XIX əsrin sonu –XX əsrin əvvəllərində bir çox 
ziyalılarımızın həyat və yaradıcılığı Güneylə sıx bağlı olmuşdur. “Gülüstan” və 
“Türkmənçay” müqavilələrinin yaratdığı milli ayrılıqdan sonra, demək olar 
ki, Azərbaycan ədəbiyyatında İran, Güney Azərbaycan, Araz mövzusu, milli 
musiqidə birgə şənlənmək ehtiyacı, nəğmələrdə ayrılıq, həsrət motivləri ciddi 
önəm kəsb etmişdir. 

Şimali Azərbaycanla Güneyin ədə-
bi-mədəni əlaqələrini tədqiq etmiş 
araşdırmaçı Qumru Şəhriyar bildirir ki,  
1940-cı illərdən etibarən Təbrizdə bu 
taydan gedən böyük bir ziyalı ordusu 
fəaliyyət göstərmişdir. Xüsusilə II Dünya 
müharibəsi illərində görkəmli dövlət xadi-
mi Əziz Əliyev alay polkovniki rütbəsində 
siyasi rəhbər kimi Güney Azərbaycana 
səfər etmiş, Təbrizdə, Urmiyada, Ərdə-
bildə, Mərənddə, Zəncanda olmuşdur. 

Onu bu səfərdə bütöv bir ziyalı qrupu 
müşayiət etmişdir. Qulam Məmmədli, 
Mehdixan Vəkilov, Osman Sarıvəlli, Sü-
leyman Rüstəm, Rəsul Rza, İmam Mus-
tafayev, Əhəd Bağırzadə, Cabbar Məc-
nunbəyov, Ənvər Məmmədxanlı, Qılman 
İlkin, İsrafil Nəzərov, İmran Qasımov kimi 
ziyalılar “Əziz Əliyev qrupu”nun tərkibin-
də olmuşlar.

Bu dövrdə Təbrizdə “Vətən yolunda” 
adlı Azərbaycan dilində çıxan ordu qə-
zetinin redaktorluğu Mirzə İbrahimova 
tapşırılmışdır. Bu qəzetlə yanaşı, Urmi-
yada Zülfəli İbrahimovun redaktorluğu ilə 
“Qızıl əsgər”, Rəştdə isə Xasay Vəziro-
vun redaktorluğu ilə “Sərbaze-sorx” (fars 
dilində) qəzetləri çıxırdı. Sovet-alman 
cəbhəsində vəziyyətin gərginləşməsi ilə 
Güney Azərbaycanda olan siyasi işçilər – 
“Əziz Əliyev qrupu” geri çağrılmışdır. 

1944-cü ildə müharibənin rusların 
xeyrinə dəyişməsi ilə Moskva Güney 

Azərbaycan məsələsinə yenidən qayıt-
mış və oraya yeni işçi qrupu göndəril-
mişdir. 1945-ci ildə Azərbaycanın İranla 
Mədəni Əlaqələr Cəmiyyəti yaradılmış-
dır. Bu quruma Səməd Vurğun rəhbər-
lik etmişdir. Cəmiyyətin çap orqanı olan 
“Azərbaycan” jurnalı isə 1945-ci ilin 
avqustundan Rəsul Rzanın redaktorluğu 
ilə nəşr olunmuşdur. Jurnal yüksək poliq-
rafik səviyyədə 30 min tirajla çıxmışdır. 
Jurnalın səhifələrində “ayrılıq” və “həs-
rət” mövzuları ədəbiyyatda, demək olar 
ki, yeni bir cərəyan yaratmışdır. 

Bu ədəbi proses Süleyman Rüstəmin 
şeirləri ilə başlamış, Rəsul Rzanın “Hilal”, 
güneyli şairlərdən Mir Mehdi Etimadın 
“Yaşamaz”, Əli Fitrətin “Azərbaycan”, Hi-
lal Nasirinin “Köşkü-balaban” şeirlərində, 
sonralar Məmməd Səid Ordubadi, Əvəz 
Sadıq, Səməd Vurğun, Məhəmmədhü-
seyn Şəhriyar, Məmməd Rahim, Cəfər 
Xəndan, Mirzə İbrahimov  və çox sayda 
yazıçı-şair və ədəbiyyatşünasın yaradı-
cılığında həsrət, birlik və ümid mövzusu-
na çevrilmişdi.

Bütün bu əsərlər Azərbaycanın şi-
malında hər zaman Güneyə, xüsusilə də 
Təbrizə böyük maraq yaratmışdır. 

Tədqiqatçı göstərir ki, Güney Azər-
baycan mövzusu Şimali Azərbaycan 
musiqisində də özünəməxsus bir cığır 
açmışdır. Cahangir Cahangirovun Mir 
Mehdi Etimadın sözlərinə bəstələdiyi 
“Demokratik Azərbaycan himni” (Azər-
baycan Milli hökumətinin himni), “Təbri-
zim” valsı, “Arazın o tayında” vokal-sim-
fonik poeması, “Səttarxan” poeması, 
“Azad” operası, Niyazinin “Mənim Təbri-
zim” (S.Rüstəmin sözlərinə), Səid Rüstə-
movun “Təbriz”, Əşrəf Abbasovun “Gələ-
cək gün” əsərləri bu qəbildəndir. 

1942-ci ildə Rəşid Behbudov öz 
dəstəsi ilə İrana qastrol səfərinə baş-
lamışdır. Fevral ayından aprelə qədər 
davam edən bu konsertlərə mart ayında 
Sara Qədimova konsert proqramı ilə qo-
şulmuşdur. İyun-sentyabr aylarında isə 
Xan Şuşinski, Hüseynağa Hacıbabayev, 
Əlövsət Sadıqov, Bəhram Mansurov, 
Hacı Məmmədov və başqaları Təbriz, 
Maku, Xoy və digər şəhərlərdə konsert 
proqramları təşkil etmişlər. 

1944-cü ilin iyununda Təbrizdə yara-
dılmış “Sovet mədəniyyəti evi”nin xətti ilə 

İranın 40-dan çox şəhərində “Sovet-İran 
Mədəni Əlaqələr Cəmiyyəti”nin şöbələ-
ri fəaliyyətə başlamışdır. 1945-ci ildə 
Təbrizdə “Sovet Azərbaycanı dostları” 
cəmiyyəti yaradılmışdır. Elə həmin ildə 
Bakıda Səməd Vurğunun sədrliyi altın-
da “İranla Mədəni Əlaqələr Üzrə Sovet 
Cəmiyyəti” fəaliyyətə başlamışdır. Bu 
qurumlar Şimal–Cənub mədəni əlaqələ-
rinin inkişafına əhəmiyyətli şəkildə təsir 
göstərmişdir. 

1943-cü ildə Tehranda yaradılmış 
“İranın SSRİ ilə Mədəni Əlaqələr Cəmiy-
yəti” 1944-cü ildə “Yeni xəbər” jurnalını 
nəşr etdirmişdir. Burada SSRİ Ali Sove-
tinin deputatı Çimnaz Aslanovanın, aka-
demik Heydər Hüseynovun, Şeyxülislam 
Əlizadənin məqalələri çap olunmuşdur. 
Mədəni əlaqələr cəmiyyətinin Təbriz şö-
bəsi Sovet Azərbaycanına aid 180 müha-
zirə və 17 konsert keçirmişdir.

 1960-cı ilin avqustunda Moskvada 
keçirilmiş “Şərqşünasların XXV Bey-
nəlxalq konfransı”nda yaradılmış İran 
seksiyasında Azərbaycan alimlərindən 
akademiklər Əbdülkərim Əlizadə, Əlöv-
sət Sumbatzadə fars dilində məruzə et-
mişdilər. Rüstəm Əliyev məşhur İran şairi 
Sədinin əsərlərinin tam külliyyatını çapa 
hazırlamaq üçün İrana dəvət edilmiş və 
burada 20-yə yaxın əsəri çap olunmuş-
dur. 1967-ci ildə Bakıda arxeoloqlarla 
görüşərək yaradıcılıq mübadilələri apa-

ran Məcid Yektanın Tehranda “Kür və 
Araz çayları sahillərində qazıntılar” adlı 
məqaləsi nəşr olunmuşdur. Məqalədə 
arxeoloji tapıntıların və Azərbaycan alim-
ləri tərəfindən çıxarılan dəyərli nəticələ-
rin İran tarixinin öyrənilməsində əvəzsiz 
xidmətlərinin olduğu göstərilmişdir.

 1994–1996-cı və sonrakı illərdə 
İranda rəsmi səfərdə olmuş lider Heydər  
Əliyev mədəni əlaqələrin inkişafına önəm 
vermişdir. 2002-ci il mayın 20-də İrana 
rəsmi səfərə getmiş Heydər Əliyevlə 
Məhəmməd Hatəmi arasında imzalanan 
“Azərbaycan Respublikası ilə İran Res-
publikası arasında dostluq və əməkdaş-
lıq münasibətlərinin prinsipləri haqqında” 
müqavilə imzalanmışdır.

Qumru Şəhriyar qeyd edir ki, Azər-
baycanın güneyinin, xüsusilə də Təbriz 
şəhərinin tarixi, coğrafi və mədəni xü-
susiyyətlərini izah etmək üçün cild-cild 
əsərlərə ehtiyac duyulur: “Biz də bu ki-
çik işimizdə yazılan bütün dəyərli əsər-
lərin biblioqrafik göstəricilərinin bir yerə 
toplanmasına səy göstərdik. Azərbay-
can Respublikası Milli kitabxanasının, 
Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyasının 
institutlarının – Əlyazmalar İnstitutunun, 
Folklor İnstitutunun, Şərqşünaslıq İnsti-
tutunun və s., Bakı Dövlət Universitetinin 
və ölkənin başqa bir çox kitabxanalarının 
elmi arxivlərində olan bütün məlumatları 
toplayaraq sistemləşdirdik. Çalışdıq ki, 
çap olunmuş bütün əsərlər burada öz ək-
sini tapsın”.

 Soydaşımız sonda bildirir ki, Azər-
baycanın şimalında hər zaman Güneyə, 
xüsusilə də Təbrizə böyük maraq var: 
“Ömründə bir dəfə də olsun Təbrizi gör-
məyən insanların həsrətini az da olsa, 
anlamaq olar. Amma Təbrizi min dəfə 
görən insanlar da Təbriz həsrəti çəkir. Bu 
həsrət Təbrizi görməklə bitən bir həsrət 
deyil. Sonsuzdur. Canımıza, qanımıza 
hopdurulmuş bir həsrətdir. Yanğıdır... Bu 
ayrılıq bacını qardaşdan, atanı övladdan, 
ananı baladan ayırıb. Bu ayrılığın alovu 
200 ildir ki, millətimizi, mənəviyyatımızı, 
mənliyimizi, sözümüzü yandırır”. 

Hazırladı: Tahir AYDINOĞLU,
“Xalq qəzeti”

Heydərbaba, qeyrət qanın qaynarkən...
Müasir Azərbaycan ədəbiyyatının, məxsusi olaraq, Güney poeziyasının 

qüdrətli şəxsiyyətlərindən olan Seyid Məhəmmədhüseyn Şəhriyarın 
yaradıcılığında milli-mənəvi varlığımız, ana dilinin müqəddəsliyi, xalq həyatının 
gözəlliyi, xalqın arzu-istəkləri, güneylilərin çəkdikləri ağrı-acılar yüksək 
sənətkarlıqla əksini tapmışdır. Bu baxımdan şairin “Heydərbabaya salam” 
poeması milli ədəbiyyatımızın şahanə incilərindən sayılır.

“Şəhriyar”  təxəllüsü  ilə çağdaş dün-
yanın türk, eləcə də  farsdilli regionların-
da məşhurlaşan, yaradıcılığı xalq kütlə-
sinin müxtəlif təbəqələri arasında geniş 
miqyasda yayılan və kütləvi surətdə 
oxunan Seyid Məhəmmədhüseyn Mira-
ğa oğlu Xoşginabi həm də XX əsr Şərq 
şeirinin də nadir simalarındandır. Şəh-
riyar lirikası yaradıcılığı ilə Şərq xalqla-
rının poetik təfəkkürünü zənginləşdirən 
Nizami, Xaqani, Sədi,  Hafiz, Xəyyam, 
Cami, Füzuli, Seyid Əzim, Sabir, Bahar 
kimi şairlər silsiləsində yeni ədəbi zirvə 
təşkil edir.

M.Şəhriyar 1906-cı ildə Təbriz şəhə-
rində  Mirzə Nəsrullah bazarçasında 
Hacı Mirağa Xoşginabi adı ilə məşhur 
olan Seyid İsmayıl Müsəvinin ailəsində 
dünyaya göz açmışdır. Atası Nəcəfdə 
təhsil almış hüquqşünas alim idi. Şair 
“Heydərbabaya salam” poemasında 
atasını belə təqdim edir:

Mənim atam süfrəli bir kişiydi,
El əlindən tutmaq onun işiydi...

Şəhriyar ibtidai və orta təhsilini “Müt-
təhidə” və “Füyuzat” məktəblərində 
başa çatdırmış, “Talibiyyə”də ərəb ədə-
biyyatı üzrə təhsil almışdır. Gənc şair 
1920-ci ildə Tehrana gedərək tam orta 
təhsil verən “Darülfünun” adlı xüsusi 
məktəbi bitirmişdir. Məhəmmədhüseyn 
1924-cü ildə Tehran Universitetinin tibb 
fakültəsinə daxil olmuş, 1928-ci ildə hər-
bi həkimlər hazırlayan qrupa keçmişdir.

Bəlalı sevgi əhvalatı onun universi-
teti bitirməsinə imkan verməmiş, Tehra-
nı tərk edib Nişabura getmişdir. Şair bir 
müddət orada yaşadıqdan sonra atası-
nın ölüm xəbərini eşidib Təbrizə qayıt-
mış, sonra yenidən Tehrana köçmüşdür. 
Keçən əsrin 50-ci illərinin əvvəllərində 
Təbrizə dönən Şəhriyar ömrünün sonu-
na qədər (1988) burada yaşamışdır.

Şəhriyar şeirinin qüdrəti bütün klas-
siklərdə olduğu kimi məzmun və for-
manın vəhdətdə olub,  insan şüuruna 
və hissinə sərrast təsir göstərməklə 
məhdudlaşmır.  Onun zəngin yaradıcı-
lığı çoxçalarlı və müxtəlif istiqamətlidir. 
Bu sənətdə ümumbəşəriliklə yanaşı, 
mənsub olduğu cəmiyyətin,  yaşadığı 
mühitin hadisə və əhvalatlarının həyati, 
fəlsəfi və tarixi anlamda dərki və qiymət-
ləndirilməsi əsas yerlərdən birini tutur.

Bütün mütərəqqi sələfləri kimi Şəh-
riyar, hər şeydən əvvəl, öz əsrinin oğ-
ludur. Onun yaradıcılığında İran siya-
si-ictimai mühitinin 50 ildən artıq bir 
mərhələsi, sosial mühitin  doğurduğu 
duyğular poetik ifadəsini tapmışdır. 
Şairin yaradıcılığı İran sosial mühitinin 
mürəkkəb inkişaf mənzərəsini öyrən-
mək baxımından aktualdır.

Şəhriyar həm fars, həm də Azər-
baycan dillərində yazıb-yaratmışdır. 
Düzdür, o yaradıcılığının ilk dövrlərində 
əsasən fars dilində, sonrakı mərhələdə 
isə həm də Azərbaycan dilində yazmış-
dır. Lakin hansı dildə yazmasından asılı 
olmayaraq, Şəhriyar xalqına, elinə bağlı 
olmuş, yaradıcılığında əksəriyyət təşkil 
edən farsdilli nümunələrdə belə doğma 
torpağına, doğma xalqına sədaqətli ol-
duğunu nümayiş etdirmişdir:

Dedin: Azər elinin
bir yaralı nisgiliyəm mən,
olsam da gülüm,
bir əbədi sevgiliyəm mən,
Yad məni atsa da,
öz gülşənimin bülbülüyəm mən…
Mövzu baxımından geniş, forma 

baxımından rəngarəng olan Şəhriyar 
yaradıcılığının zirvəsi “Heydərbabaya 
salam” poemasıdır. Heydərbaba dağ 

adıdır. “Heydərbabaya salam” isə möh-
təşəm bir sənət dağıdır. Şəhriyar “Hey-
dərbabaya salam” əsəri ilə “Azərbaycan 
türkünün milli həyatını bütün cəhətləri 
ilə göstərməyə müvəffəq ola bilmişdir” 
(Əhməd Cəfəroğlu). Bu əsər illərdən 

bəri Vətəndən ayrı düşmüş, Vətən həs-
rəti, Vətənə qovuşmaq arzusu ilə yaşa-
yan, Vətən üçün qəlbi yanan Şəhriyarın 
ürəyində dönə-dönə təkrarlanmış və 
yalnız anasının Tehrana gəlişindən son-
ra qələmə alınmışdır.

Sadə bir formada yazılan poema 
hələ əlyazma şəklində yayılaraq şöhrət 
tapmış və dövrün ziyalılarının diqqətini 
özünə cəlb etmişdir. Poema iki hissə-
dən ibarətdir. Şəhriyar poemanın birinci 
hissəsini Tehranda, ikinci hissəsini isə 
Təbrizdə yazmışdır. Əsərin birinci his-
səsi 1952-ci ildə tamamlanmışdır. Şəh-
riyarın poemada toxunduğu, həllinə ça-
lışdığı problemlər say etibarı ilə olduqca 
çoxdur, rəngarəngdir.

Bu şahanə əsərdə, birinci növbədə, 
Şəhriyarın doğulduğu, ayaq tutub ye-
ridiyi, boya-başa çatdığı Vətən torpa-
ğı, Vətən gözəlliklərinin və s. təsvir və 
tərənnümünə geniş yer verilir. Həmin 
hissələrdə uşaqlıq dövrünün təəssürat-
ları, Şəhriyarın uşaq vaxtı gördüyü, seyr 
etdiyi təbiət lövhələri canlandırılır, şerin 
Şəhriyara məxsus imkanları daxilində 
poetik lövhələrə çevrilir. Bir çox məqam-
larda bunlar həmin parçaların üst qatının 
məna anlamlarını ifadə edir. Sonrakı qat 
çalarlarında müxtəlif vətən gözəllikləri-
nin fonunda doğma xalq və qohum-qar-
daşa bağlılıq ideyası ortaya çıxır. 

“Heydərbabaya salam”ın ilk bəndləri 
haradasa əsərin bədii müqəddiməsidir. 
Əsər boyu bir-iki bəndi çıxmaq şərti ilə 
digər bəndlərin də yuxarıdakı funksiya-
nı yerinə yetirmək xüsusiyyəti vardır. 
Demək, poema ideya-məna tutumu və 
baxımından ardıcıl səciyyə daşımır. Bu, 
poemanın heç bir məziyyətini aşağı sal-
mır. Əksinə, dolğun məna yaradır, sadə 
don içində altunların olduğunu üzə çıxa-
rır.

Şəhriyar maraqlı, həm də orijinal 
üslublu sənətkardır. Bu üslub sadə, sə-
mimi və təbiidir. “Heydərbabaya salam” 
poeması məhz bu üslubda yazılmışdır. 
Əsəri oxuyanda oxucu özünü poema-
dakı hadisə və əhvalatların mərkəzində 
hiss edir. Bir növ sənətkarın “yol yolda-
şı”na çevrilir. Poemada oxucu ən güc-
lü müşahidəçidir. O, müşahidələrində 
sənətkar təsvirinin real, təbii və həqiqi-
liyinə şübhə ilə yanaşmır. Poemada adı 
çəkilən şəxslər də, yerlər də sanki oxu-
cunun şəxsən tanıdığı, həmsöhbət ol-
duğu adamdır, səyahət etdiyi məkandır. 
Şübhəsiz, bu təsvirlərdə tipik Azərbay-
can həyatı öz əksini tapır.

“Heydərbabaya salam” poeması şa-
irin həm öz keçmişinə, həm də yaşamış 
olduğu həyatın özünə səyahət etmək, 
hadisələri nağıl etmək yolu ilə qələmə 
alınmışdır.  Poemada şair özü əsas ob-
razdır.  Poema bir şəxsin dilindən danı-
şılır. Təhkiyəçi Şəhriyarın özüdür.  O, 
türkcənin sadəlik və saflığından istifadə 
edərək  xüsusi bir yol seçir. Şair bu yolu 
özü üçün asan hesab edir. 

Bütün poema boyu “siyasət mərəzi” 
olmayan sənətkar heç bir şeyə ideolo-
ji don geyindirmədən obyektiv təsvirə 
əsaslanır. Ona görə də poemada ən 
kəskin ictimai-siyasi səciyyə daşıyan fi-
kirlər mövcud həyatın, şəraitin reallıqları 
təsiri bağışlayır.

Şəhriyarın “Heydərbabaya salam” 
poeması milliliyin yüksək şəkildə bə-
dii tərənnümünü nümayiş etdirən şah 
əsərdir. Buna görə bu əsər hər bir azər-
baycanlı üçün ana laylası qədər şirin və 
əzizdir.

Elman QULİYEV,
ADPU-nun professoru

Heydərbaba, ildırımlar çaxanda,
Sellər, sular şaqqıldayıb axanda,
Qızlar ona səf bağlayıb baxanda,
Salam olsun şövkətüzə, elüzə,
Mənim də bir adım gəlsin dilüzə.

Heydərbaba, gün dalıvı dağlasın,
Üzün gülsün, bulaqların ağlasın,
Uşaqların bir dəstə gül bağlasın,
Yel gələndə, ver gətirsin bu yana,
Bəlkə mənim yatmış bəxtim oyana.

Heydərbaba, kəndin toyun tutanda,
Qız-gəlinlər həna, piltə satanda,
Bəy gəlinə damnan alma atanda,
Mənim də o qızlarında gözüm var,
Aşıqların sazlarında sözüm var.

Şal istədim mən də evdə ağladım,
Bir şal alıb tez belimə bağladım,
Qulamgilə qaşdım, şalı salladım,
Fatma xala mənə corab bağladı,
Xan nənəmi yada salıb ağladı.

Yumurtanı göyçək, güllü boyardıq,
Çaqqışdırıb sınanların soyardıq,
Oynamaqdan bircə məgər doyardıq?
Əli mənə yaşıl aşıq verərdi,
İrza mənə novruzgülü dərərdi.

Heydərbaba, dünya yalan dünyadı,
Süleymandan, Nuhdan qalan dünyadı,
Oğul doğan, dərdə salan dünyadı,
Hər kimsəyə hər nə verib alıbdı,
Əflatundan bir quru ad qalıbdı.

Heydərbaba, gül qönçəsi xəndandı,
Amma heyif, ürək qəzası qandı,
Zindəganlıq bir qaranlıq zindandı,
Bu zindanın dərbəçəsin açan yox,
Bu darlıqdan bir qurtulub qaçan yox.

Heydərbaba, göylər bütün dumandı,
Günlərimiz bir-birindən yamandı,
Bir-birizdən ayrılmayın, amandı,
Yaxşılığı əlimizdən alıblar,
Yaxşı bizi yaman günə salıblar!

Bir uçaydım bu çirpınan yelinən,
Bağlaşaydım dağdan aşan selinən,
Ağlaşaydım uzaq düşən elinən,
Bir görəydim ayrılığı kim saldı?
Ölkəmizdə kim qırıldı, kim qaldı?

Heydərbaba, qeyrət qanın qaynarkən,
Qaraquşlar sənnən qopub qalxarkən,
O sıldırım daşlarınan oynarkən,
Qovzan, mənim himmətimi orda gör,
Ordan əyil, qamətimi darda gör.

Heydərbaba, mərd oğullar döğginən,
Namərdlərin burunların ovginən,
Gədiklərdə qurdları tut boğginən,
Qoy quzular ayın-şayın otlasın,
Qoyunların quyruqların qatlasın.

Şeytan bizim qəlbimizi çöndərib,
Allah deyən yoldan bizi döndərib,
İlanlı çeşməyə bizi göndərib,
Minnət qoyur ki, arxınız nəhr olub,
Biz görürük sular bizə zəhr olub.

Heydərbaba, gileylikdən nə çıxar?
Zülmün evin səbrli təhəmmül yıxar,
Dərviş olan səbrin əlin bərk sıxar,
Gəl qayıdaq, çıxaq Ağa düzünə,
Keçək yenə məhəbbətin sözünə.

Heydərbaba, alçaqların köşk olsun,
Bizdən sonra qalanlara eşq olsun,
Keçmişlərin gələnlərə məşq olsun,
Övladımız məzhəbini danmasın,
Hər içiboş sözlərə aldanmasın!

Sevinc və kədərlərdə 
bütövləşən Azərbaycan
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